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KÉT TŰZ KOZOTT.
— Elbeszélés. — .

(VIII. Folytatás.)

, két: egy kis ideig csönd lett. Irén ke 
hozzáfogott ,i varráshoz : de csak- í 

* hamar ismét megszólalt:
—• Azt mondtam az imént, hogy te j 

mindennel nagyon • •:!-/ s ezt magad is ! 
heismerted. Pedig ez tulajdonképen még­
sem egészen igaz. Van egynémely dolog, 
amivel épen nem sietsz s ez nekem na­
gyon, nagyon fáj. Például, ha haragszol 
és ki kellene békülnöd, ezzel épen nem 
sietsz.

— Oh dehogy nem! kiáltá Bérezi 
hévvel. Én nagyon szeretek mindjárt ki­
békülni és ha te akarnád, most mindjárt 
kibékülnék veled. Igazán, nagyon szeret­
nék veled kibékülni.

És Bérezi, a durczás Bérezi kényes 
szemekkel nézett íré ükére s kitárta kar­
jait. hogy megölelje. írónké nem utasította 
vissza, sőt gyöngéden meg is csókolta a 
rakonczátlan kis ficzkőt s Bérezi örömmel 
kiáltá:

—- így ni, most már szent a béke 
köztünk, ugy-e? Nem haragszunk többé, 
nem is fogunk többé soha sem, ugy-e nem ?

Es örömében ugrándozni, tánczolni 
kezdett, úgy hogy el is szakította a ezér- 
nát, mellyel Irénke a gomb odavarrásá- 
hoz kezdett. Csakhamar azonban abba­
hagyta a tánezot, mert észrevette, hogy 
Irénke nem ugrál vele, sőt épen olyan ko­
moly, szomorú arezot csinál, mint azelőtt. 
Szép csöndesen ismét odaállt tehát Irénke 
elé, hogy ez folytathassa a varrást. Irénke 
pedig nyájas, de komoly hangon kérdé:

9. Szám.

— Miért örültél most oly nagyon ?
— Hogy ne örülnék, mikor kibékül­

tünk, nem vagyunk többé haragban egy­
mással !

— Hát haragban voltunk mi egy­
mással? Haragudtál te reám ?

— Én? Én nem,hanem te . . . te ta­
lán haragudtál . . .

— És mit gondolsz, volna okom. 
hogy haragudjam reád?

Ez a kérdés nagyon sarokba szólí­
totta Bérezi barátunkat; nem talált semmi 
módot, hogy kimeneküljön a felelet alól 
pedig ha felel, akkor kénytelen bevallani, 
hogy roszat cselekedett, hogy bocsánatot 
illik kérnie. Egy-két perczig habozott: de 
sokkal jobban szerette testvérét, hogysem 
újból megsérteni s vele tovább is harag­
ban lenni kívánt volna; földre sütött sze­
mekkel, akadozva mondá tehát:

— Hát . . . izé . . . azt hiszem . . . 
talán megbántottalak,mikor. . .mikor...

— Mikor ajtót mutattál, kikergettél, 
ugy-e? És most belátod, sajnálod és sze­
retnéd, ha nem tetted volna, ugy-é ?

Bérezi egészen megszégyenülten bó­
lintott fejével, hogy úgy van. Irénke pedig 
nyájas hangon folytató:

— Ez nekem elég; beismered, meg­
bántad snekem nem szabad többé hara­
gudnom, mert akik szeretik egymást, azok 
közt egy-két szó elég. megvan a régi béke. 
Most már csak azt szeretném tudni, mit 
szeretsz jobban, azt-é, hogy kibékültünk 
s szerető jó testvérek vagyunk ismét, vagy 
pedig, hogy haragudtunk volna és nem 
beszéltünk volna többé egymással ?

De ez csakugyan kegyetlen kérdés 
volt! Bérezi nyakas, idulatos volt, az bi-
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zonyos, de nem rósz szivü: és róla azt föl­
tenni, hogy ő szerette volna, ha többé nem 
beszél az ő kedves Lenkéjével, az ő jó kis 
mamájával ! E gondolatra könyek tolul­
tak szemeibe. Irénke látta ezt és nagyon 
megörült.

— Nó lásd, ugy-e, hogy azokkal, aki­
ket szeretünk, nem szabad haragban él­
nünk. Mért akarsz tehát haragban élni 
Elemérrel ?

—- Elemér ? Oh, az egészen más!
— És miért ? Talán nem szeretted 

Elemért ? Nem mondtad-e magad, hogy 
ő a legjobb barátod, kivüle mást nem is 
kívánsz soha ? És igazad volt, mert Ele­
mér igen derék, jó fin, méltó, hogy min­
denki szeresse; tudom, hogy ő szeret té­
gedet még most is és mindamellett, hogy 
nagyon megsértetted, kész volna veled ki­
békülni. Már most csak egyet akarnék 
tudni, csak egy kérdést teszek, de erre 
őszintén, igazán felelj ám,Berczikém :nem 
szereted többé Elemért? Nem szeretnéd, 
ha most is olyan jó pajtások volnátok, 
mint voltatok ezelőtt ?

Ez az Irénke igazán rettenettes! 
Olyan kérdéseket tesz, hogy alig lehet ra­
jok felelni. Szegény Bérezi egészen meg­
zavarodva hebegé:

— Azt nem mondom . . . én sze­
retném . . .

— No lám! mégsem teszed meg azt, 
ami helyreállíthatná közietek a barát­
ságot.

— Igen ... de az nem lehet . . . azt 
nem tehetem!

— Nem teheted? És mért nem? 
Csupa daczból csak azért, hogy ne kelljen 
beismerned, milyen rósz utón jártál. Fi­

gyelj csak, mondok valamit. Emlékszel, 
mikor tavaly átsétáltunk gyalog Elekbá- 
csiékhoz ?

— Igen, emlékszem.
— Akkor tehát emlékszel arra is, 

hogy mig mi többiek a rendes utón men­
tünk. te a sziklákon keresztül akartál rü- 
videbb útra térni: de oly meredek szikla 
elé jutottál, hogy nem bírtál továbbjutni. 
És akkor mit tettél ? Szépen visszatérté] 
azon az utón, amelyen mentél.

Igen, hiszen egyebet nem te­
hettem.

— Nem bizony. S ha nem akartál 
volna visszatérni a jó útra, még most is 
ott állhatnál, mégsem jutottál volna ke­
resztül a kősziklán. Lásd, épen igy vagy 
Elemérrel. Mig be nem ismered, hogy rósz 
utón indultál, mig vissza nem térsz a jó 
útra s meg nem vallód, hogy magad vagy 
a hibás, addig ki nem juthatsz ebből a kel­
lemetlen helyzetből, melyben most vagy.

Bérezi zavarban vakargatta a fejét 
s végre igy szólt:

— Könnyű neked beszélni. Be ezzel 
te azt kívánod, hogy én bocsánatot kér­
jek Elemértől. Már pedig az nem lehet.

Irénke jól látta, hogy Bérezi nem oly 
hevesen beszél most már, mint az előtt. 
Valóban, a szégyen, hogy kedves jó nővé­
rével is haragban volt, majd ismét a ki­
békülés öröme, kissé meglágyították Bér­
ezi uriit, ki minden daczoskodása mellett 
alapjában jószivü fiú volt. De azért mégis 
csak azt mondogatta mindig, hogy Ele­
mérrel nem békülhet ki.

— De hát mért nem? szólt ismét 
Irénke. Hát olyan nagy dolog, azt mon­
dani : »Kedves barátom, én voltam a hi-

" -



1S2 K \ p.

hás. bocsáss meg, legyünk ismét jó paj­
tások?« Kísértsd csak meg. majd meglá­
tod. hogy nem olyan nehéz dolog.

Bérezi csak Takargatta a füle tövét, 
de nem felelt semmit, Trénke azonban nem 
hagyta abba és ismét igy szólt:

— Csak akkor volna nehéz bocsána­
tot kérned, ha azt hinnéd, hogy talán 
mégis neked van igazad. De nézz a sze­
membe és mondd őszintén: hiszed-e,hogy 
amit Elemér akkor beszélt, az mind ha­
zugság. mint te mondtad ?

Bérezi csak hallgatott mindig.
— No lásd, folytató Trénke, magad 

sem hiszed, mert tudod, hogy ha más va­
lakitől kérdenéd, aki Budapesten járt. 
ugyanazt mondaná neked, amit Elemér. 
Tehát be kell ismerned, hogy megsértet­
ted Elemért, mikor azt mondtad neki. 
hogy hazudott.

— Igen ám, pattant ki végre Bérezi, 
de nemcsak eddig volt ám a dolog. Meg­
lehet, hogy . . . hogy Elemérnek igaza 
volt . . . ha te is azt mondod, hát elhiszem, 
nem akarok többé haragban lenni veled ... 
Hanem azután mikor viaskodtunk, Elemér 
lett a győztes . . . ő ütött rám utoljára; 
már pedig én azt nem tűrhetem el, hogy 
én kapjam az utolsó ütést!

— Ah, hát ezt nem tudod elfelejteni? 
S azt hiszed, hogy ebben igazad van ? De 
hát mondjad csak, mit gondolsz: kinek kell 
bocsánatot kérni: annak-e, aki az utolsó 
ütést kapta, vagy pedig annak, aki az 
első ütést adta ? Nem az a hibás, aki 
először kezdte a háborút ?

Ez már megint olyan furcsa kérdés 
volt. hogy Bérezi barátunk sehogy sem

■-----------s

tudott, vagyis inkább nem akart rá felelni. 
Türelmetlenül monda tehát:

— Ugyan kedves Trénke. ne is be­
széljünk többet erről!

— Ne beszéljünk róla ? Jól van, nem 
szólok többet, ha megígéred, hogy még 
egy utolsó kérdésemre felelni fogsz, de 
őszintén, igazán ám.

Bérezi büszkén fölegyenesedett s majd 
nem sértődve mondá:

— Jól látod, hogy nem szoktam 
hazudni. Kérdezz akármit, felelni fogok 
őszintén.

— Hiszem. Makranczos, nyakas, in­
dulatos vagy, de nem hazug. Épen ezért 
mondd csak, miután már annyit beszél­
tünk erről a kellemetlen dologról és miu­
tán annyit iparkodtam, hogy meggyőzze­
lek, most te mit gondolsz : ki a hibás ebben 
az egész háborúskodásban: Elemér-e vagy 
csak te magad ?

No. még igy soha se szorították meg 
Bérezi barátunkat; szavát adta, hogy fe­
lelni fog s most ilyen kérdést kap ! De már 
erre csak nem felelhet! Halgatott is hát. 
mintha nem is hallotta volna a kérdést. 
Azonban Trénke, a máskor oly jó engedé­
keny Trénke most kegyetlen volt és csak­
hamar ismét megszólalt:

— Szavadat adtad, tehát felelj, — 
Elemér-e a hibás vagy te ?

— Én! feleié Bérezi halkan s fülig 
elvörösödött.

— Csak ezt akartam hallanni tőled, 
szólt Trénke. Most már tudom, hogy te 
magad is beláttad viseleted helytelensé­
gét; nem fogom többé mondogatni, mit 
kell tenned. Apácska, jól emlékszem, sok-
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szór mondta, bogy az a valóban derék gémét se nevezz többé »kedves Irénké-«nek 
ember, aki, ha belátta hibáját, elég bátor sem »kis marná-«nak. 
és jószivii azt jóvá is tenni, mert ez az S ezzel írénke fölkelt és komoly, szi-
igazi becsület. Te lásd, mit csinálsz, guru arcczal megindult az ajtó felé. Bér­
eié azt nem várhatod, hogy valaki szeres- czi még egy pillanatig küzdött magával, 
sen inig szádékosan rósz utón jársz. En- de aztán könyezve kiáltá:
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..írónké, kedves írénke! Ne menj
el . . . hiszen igazad van, belátom és meg­
teszek mindent, hogy jovátegyem hibámat. 
Jöjj, vezess Elemérhez, béküljünk ki!

írénke annyira megörült, hogy majd 
hangosan fölkiáltott: de mégis uralkodott

magán, komoly maradt s kézen fogva Ber- 
czit, megindultak. Épen ekkor azonban 
léptek hallatszottak a tornáezou s midőn 
Bérezi kinyitotta az ajtót. — szemben 
állott Elemérrel.

(Folytatása következik.)
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hogy tanult meg emmacska olvasni.
Beszélvke

Emma már hat éves múlt es
ilig ismerte a betűket. Az.

Kis
még
után elmúlt még egy esztendő s 

a kis leány bizony még mindig nem sok­
kal volt előbbre. Pedig a mamácska már 
régóta bajlódott vele s tanitgatta; azt hi­
szem. már talán két esztendeje is múlt 
annak, hogy Emmácska először látta 
azokat a szép nagy betűket az abéczés 
könyvben; hanem őneki elég volt, ha a 
betűk ott vaunak a könyvben, épenség- 
gol nem látta szükségesnek, hogy a fejé­
ben is bent legyenek.

Hogy lehetett az, hogy ennyi idő
alatt Emmácska meg nem tanult olvasni? 
Hiszen más kis leányok hét éves korukban 
már javában olvasnak! Igen ám, mások, 
akik. mikor tanulnak, odanéznek a könyv­
be és oda is gondolnak. Emmácskát azon­
ban semmikép sem lehetett rábírni, hogy 
figyeljen; alig nézett egy-két másodper- 

azokra a szegény betűkre, aztán 
mindjárt máson járt az esze, — a bábu 
ruháján, a kis macskán, tarka boczikán s 
igy persze a betűk és szótagok számára 
nem maradt hely a fejében.

A jó mamácska nagy türelemmel
mindig és mindig újból kezdte a leczkét,
de a vége mindig csak az lett, hogy mikor
.1 mama legszebben magyarázta, hogy »a,
b, ab,« akkor Emmácska ilyenforma kér­
déseket tett:

— Ugy-e, mamácska, ma friss pogá­
csa lesz ozsonnára?

Hanem egyszer aztán vége szakadt 
a tanulásnak. A kis leány máskülönben

örült volna ennek, de most nem örülhe­
tett, mert a tanulás igen szomorú ok miatt 
szakadt félbe: a mama beteg lett, még 
pedig oly nagyon beteg, hogy a háznál 
ijedt képpel, sápadtan járt-kelt mindenki, 
az apa nem ment hivatalába sem, hanem 
éjjel-nappal ott volt az orvosokkal együtt 
a beteg szobájában. E szoba ajtaja pedig 
mindig be volt zárva, a gyermekeknek 
nem volt szabad bemenni, sőt még közel 
sem volt szabad járniok, nehogy lármájuk 
a beteget háborgassa.

Emmácska még csak talált időtöl­
tést, játszott a kertben, udvaron a bábu­
val, kis macskával, időnként lábujj-hegyen 
odalopózott a beteg szobájához s aggódva 
kérdé a kinövőktől, hogy van a szegény 
mamácska; mert a kis leány minden sze- 
leburdisága mellett különben jószivü volt 
és nagyon szerette mamáját. Mikor tehát 
az orvostól azt hallotta, hogy a mama bi­
zony nagyon, de nagyon beteg, Emmácska 
sirva fakadt s ilyenkor aztán hosszú időre 
nem volt kedve semmiféle játékhoz.

A házban természetesen mindenki 
leginkább a beteg ápolására gondolt. 
Nagy baj volt ez Emmácska kis testvé­
rének, a négy éves Bélának, ki folytono­
san sirt a mama után, mert kissé elkényez­
tetett fiúcska volt és senki sem tudott vele 
úgy játszani, mint a szerető, jó mama, sőt 
alig volt most valaki, aki vele törődhetett' 
volna. Apácska, ha néha-néha kijött a be­
tegtől, csak azt mondogatta Bélának:' 
»Légy csöndesen fiacskám« s aztán vissza- < 

i tért a beteghez. De az olyan piczi fiúcska

V
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nem örüli te* 
tnoru ok miatt 
;eg lett, még 
Dgy a háznál 
célt mindenki, 
isem, hanem 
sokkal együtt 
a ajtaja pedig 
gyermekeknek 
sőt még közel 
rogy lármájuk
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még nem igen hallgat az okos szóra s 
Béla minduntalan sírva kiáltozd:

— Hol a mamácska ? En mamács- 
kához akarok menni!

Ebből persze semmi sem lett; a nyug­
talan kis fiút nem lehetett most a beteg­
hez vinni s különben is most a szegény 
mama nem tudott volna vele játszani. Bó- 
lácska tehát rettenetesen unatkozott: nem 
volt senki, aki neki szép meséket mondjon, 
vagy a nagy képes könyvben levő szép 
ábrákat magyarázgassa.

Egyszerre azonban pompás ötlete tá­
madt a kis fiúnak. Hiszen Emma már nagy

talált időtöl-
leányka, legyen most ő mama helyett. 
Szaladt is rögtön hozzá és már messziről

aron a bábu­ kiáltá:
lábujj -hegyen — Emmáczka! Gtyele ide! Itt van a
hozs aggódva nagy tépesztönyv, mutogaszd netem!
an a szegény És a kis fiú ölében odavitte a nagy
y minden sze- - képes könyvet, nem kétkedvén, hogy
en jószivü volt Emma, aki majdnem még egyszer akkora,
t. Mikor tehát mint ő, épen olyan szépen fogja mulat­
Ty a mama bi­ tatni tudni, mint a mamácska. Mert a
eg, Emmácska mama pompásan tudta magyarázgatni,ami
in hosszú időre ott a képeskönyben volt; elolvasta ami a
átékhoz. képekhez Írva volt, megmutatta melyik a
esen mindenki . teve, melyik az elefánt, mit csinál az a fe­
isára gondolt. kete szerecsen stb. A kis fiúnak ez nagy
ka kis testvé- gyönyörűséget okozott, figyelmesen nézett
k, ki folytono- és hallgatott és mert sokszor végig néze­
kissé elkényez- gette a képeket, némelyiket már maga is
sem tudott vele ' ismerte és meg tudta mondani, micsoda.
8, jó mama, sőt Emmácska maga is szerette nézegetni
ele törődhetett ’ a képeket. Leült tehát a kis Béla mellé
éha kijött a be- és kezdte a könyvet forgatni. De csakha­
atta Bélának: | mar megakadt ám — mert nem tudta
s aztán vissza- í megmondani, hogy a különböző képek mit

rn piczi fiúcska ábrázolnak. Oda volt ugyan írva minden

kép alá, hogy micsoda, könyü lett volna 
megtudni, — persze, ha tudott volna ol­
vasni! Azt azonban szégyenelte Emmácska 
megvallani a kis fin előtt, hogy nem tudja, 
mit ábrázolnak a képek; inkább kigondolt 
mindenféle magyarázatokat, azon remény­
ben, hogy a kis fin úgy sem tudja, mik azok 
a képek, tehát elhiszi, akármit mond neki.

Bélácska egy ideig némán hallgatta 
Emma magyarázatait, csak néha-néha 
rázta a fejét, mintha azt akarta volna mon­
dani, hogy a mamácska ugyanezen képek­
ről egészen más dolgokat beszélt. Hanem 
azért csak figyelt tovább s Emmácska foly­
tatta fonák magyarázatait, inig végre el­
jutottak az elefánthoz. Erről Emmácska 
hamarjában semmit sem tudott mondani s 
akadozva kezdte magyarázni, hogy ez egy 
nagy ló, vagy talán ökör . . .

— Nem igaz, nem igaz! kiáltá akis 
Béla, ki épen az elefánt-képre jól emlé­
kezett. Ez nem ló, nem is ökör, hanem 
elefánt! Add ide a könyvet, te nem tudsz 
semmit!

A fiúcska elment a könyvvel, Emma 
pedig megszégyenülten maradt ott és so­
káig bámult maga elé. Az a kis fiú aka­
ratlanul is hogy rápiritott! Szegén)7 ki­
csike, azt hitte, hogy a nálánál sokkal 
nagyobb Emma már tud valamit és pó­
tolhatja némileg a mamát s ime, — Emma 
nem tud semmit, még a kis fiú is jobban 
ismeri az állatokat. Persze, ha tudna ol­
vasni, akkor mindjárt máskép volna a do­
log .. . akkor hamar elolvasná, mi van 
odaírva a képek alá s nem kellene valót­
lanságot beszélnie.

Ez a gondolat nem hagyott többé 
nyugtot Eannácskának; este, mikor lefe-
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hogy tanult meg emmacska olvasni.
— Beszólyke. —

elmúlt még egyután
a kis leány bizony még

Emma már hat éves múlt és | 
a még alig ismerte a betűket. Az- 

csztemlő s I 
mindig nem sok­

kal volt előbbre. Pedig a mamácska már í 
régóta bajlódott vele s tanitgatta; azt hi- | 
szem. már talán két esztendeje is múlt 
annak, hogy Emmácska először látta 
azokat a szép nagy betűket az abéczés | 
könyvben; hanem őneki elég volt, ha a 
betűk ott vaunak a könyvben, épenség- 
gcl nem látta szükségesnek, hogy a fejé­
ben is bent legyenek.

Hogy lehetett az, hogy ennyi idő 
alatt Emmácska meg nem tanult olvasni ? 
Hiszen más kis leányok hétéves korukban 
már javában olvasnak! Igen ám, mások, 
akik. mikor tanulnak, odanéznek a könyv­
be és oda is gondolnak. Emmácskát azon­
ban semmikép sem lehetett rábírni, hogy 
ügyeljen; alig nézett egy-két másodper- 
czig azokra a szegény betűkre, aztán 
mindjárt máson járt az esze, — a bábu 
ruháján, a kis macskán, tarka boczikán s 
igy persze a betűk és szótagok számára 
nem maradt hely a fejében.

A jó mamácska nagy türelemmel 
mindig és mindig újból kezdte a leczkét, 
de a vége mindig csak az lett, hogy mikor 
a mama legszebben magyarázta, hogy »a, 
b, ab/< akkor Emmácska ilyenforma kér­
déseket tett:

— Ugy-e, mamácska, ma friss pogá­
csa lesz ozsonnára ?

Hanem egyszer aztán vége szakadt 
a tanulásnak. A kis leány máskülönben

örült volna ennek, de most nem örüli 10- \ 
tett, mert a tanulás igen szomorú ok miatt j 
szakadt félbe: a mama beteg lett, még j 
pedig oly nagyon beteg, hogy a háznál 
ijedt képpel, sápadtan járt-kelt mindenki, f 
az apa nem ment hivatalába sem, hanem 
éjjel-nappal ott volt az orvosokkal együtt 
a beteg szobájában. E szoba ajtaja pedig 
mindig be volt zárva, a gyermekeknek 
nem volt szabad bemenni, sőt még közel 
sem volt szabad járniok, nehogy lármájuk 
a beteget háborgassa.

Emmácska még csak talált időtöl­
tést, játszott a kertben, udvaron a bábu­
val, kis macskával, időnként lábujj-hegyen 
odalopózott a betegszobájához s aggódva 
kérdé a kijövőktől, hogy7 van a szegény 
mamácska; mert a kis leány minden sze- 
leburdisága mellett különben jószivü volt 
és nagyon szerette mamáját. Mikor tehát 
az orvostól azt hallotta, hogy a mama bi­
zony nagyon, de nagyon beteg, Emmácska 
sírva fakadt s ilyenkor aztán hosszú időre 
nem volt kedve semmiféle játékhoz.

A házban természetesen mindenki 
leginkább a beteg ápolására gondolt. 
Nagy baj volt ez Emmácska kis testvé­
rének, a négy éves Bélának, ki folytono­
san sirt a mama után, mert kissé elkényez­
tetett fiúcska volt és senki sem tudott vele 
úgy játszani, mint a szerető, jó mama, sőt 
alig volt most valaki, aki vele törődhetett -1 
volna. Apácska, ha néha-néha kijött a be­
tegtől, csak azt mondogatta Bélának: 
»Légy csöndesen fiacskám« s aztán vissza-' 
tért a beteghez. De az olyan piczi fiúcska
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L még nem igen hallgat az okos szóra s : kép alá, hogy micsoda, könyü lett volna
Béla minduntalan sírva kiáltozá: megtudni, — persze, ha tudott volna ol-

— Hol a mamácska ? Én mamács- vasni! Azt azonban szégyenelte Emmácska
nem ürüllie- kához akarok menni! megvallani a kis fiú előtt, hogy nem tudja,

moru ok miatt Ebből persze semmi sem lett; a nyug- mit ábrázolnak a képek; inkább kigondolt , ■
teg lett, még tálán kis fiút nem lehetett most a beteg- mindenféle magyarázatokat, azon remény-
ogy a háznál hez vinni s különben is most a szegény ben, hogy a kis fiú úgy sem tudja, mik azok
veit mindenki, mama nem tudott volna vele játszani. Bé- a képek, tehát elhiszi, akármit mond neki.
a sem, hanem lácska tehát rettenetesen unatkozott: nem Bélácska egy ideig némán hallgatta
sokkal együtt volt senki, aki neki szép meséket mondjon, Emma magyarázatait, csak néha-néha
a ajtaja pedig vagy a nagy képes könyvben levő szép rázta a fejét, mintha azt akarta volna mon-
gyermekeknek ábrákat magyarázgassa. dani, hogy a mamácska ugyanezen képek-
sőt még közel Egyszerre azonban pompás ötlete tá- ről egészen más dolgokat beszélt. Hanem
íogy lármájuk madt a kis fiúnak. Hiszen Emma már nagy azért csak figyelt tovább s Emmácska foly-

leányka, legven most ő mama helyett. tatta fonák magyarázatait, mig végre el-
talált időtől- Szaladt is rögtön hozzá és már messziről jutottak az elefánthoz. Erről Emmácska

áron a bábu- kiáltá: hamarjában semmit sem tudott mondani s
lábujj-hegyen — Emmáczka! Gfyele ide! Itt van a akadozva kezdte magyarázni, hogy ez egy
hoz s aggódva nagy tépesztönyv, mutogaszd netem! nagy ló, vagy talán ökör . . . It
an a szegény Es a kis fiú ölében odavitte a nagy — Nem igaz, nem igaz! kiáltá a kis
y minden sze- képes könyvet, nem kétkedvén, hogy Béla, ki épen az elefánt-képre jól emlő-
en jószivü volt Emma, aki majdnem még egyszer akkora, kezeit. Ez nem ló, nem is ökör, hanem !
t. Mikor tehát mint ő, épen olyan szépen fogja mulat- elefánt! Add ide a könyvet, te nem tudsz
gy a mama bi- tatni tudni, mint a mamácska. Mert a semmit!
eg, Emm ácska mama pompásan tudta magyarázgatni,ami A fiúcska elment a könyvvel, Emma
n hosszú időre ott a képeskönyben volt; elolvasta ami a pedig megszégyenülten maradt ott és so-
átokhoz. képekhez irva volt, megmutatta melyik a káig bámult maga elé. Az a kis fiú aka-
3sen mindenki teve, melyik az elefánt, mit csinál az a fe- ratlanul is hogy rápiritott! Szegény ki-
sára gondolt. kete szerecsen stb. A kis fiúnak ez nagy csike, azt hitte, hogy a nálánál sokkal
ka kis testvé- gyönyörűséget okozott, figyelmesen nézett nagyobb Emma már tud valamit és pó- ■ ii, ki folytono- és hallgatott és mert sokszor végig néze- tolhatja némileg a mamát s ime, — Emma r
kissé elkényez- gette a képeket, némelyiket már maga is 1 nem tud semmit, még a kis fiú is jobban h

sem tudott vele < ismerte és meg tudta mondani, micsoda. ismeri az állatokat. Persze, ha tudna ol- «
í, jó mama, sőt Ernm ácska, maga is szerette nézegetni vasni, akkor mindjárt máskép volna a do-
ele törődhetett a képeket. Leült tehát a kis Béla mellé log . . . akkor hamar elolvasná, mi van 3,
óba kijött a be- és kezdte a könyvet forgatni. De csakha- odaírva a képek alá s nem kellene valót- i

i ! . f (
atta Bélának: mar megakadt ám — mert nem tudta lanságot beszélnie. 1
s aztán vissza- megmondani, hogy a különböző képek mit Ez a gondolat nem hagyott többé 1

m piczi fiúcska ábrázolnak. Oda volt ugyan irva minden j nyugtot Emmácskának; este, mikor lefe- j
V _ _ _ ' í1
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kiidt, sokáig elgondolkodott s komolyan 
vádolta magát, hogy eddig olyan haszon­
talanul töltötte mindig az időt, nem tanult 
semmit. Milyen szép volna most, ha a 
mama helyett gondját tudná viselni a kis 
Bélának, ha tudná mulattatni, tudná neki 
i képeket magyarázni! A doktor bácsi 
azt mondta, hogy a mama betegsége so­
káig fog tartani. — mit csinál ily hosszú 
áléig a kis fiúcska! Az már csak bizonyos, 
hogy az idősb testvérnek kellene valamit 
tenni, hogy a mama helyét pótolja. Annyira 
érezte ezt Emmácska, hogy addig el sem 
t adott aludni, inig ki nem gondolt vala­
mit, ami, úgy kivé, talán segíteni fog a ba­
jon s amivel helyre hozhatja eddigi hibá­
ját. Még egyszer jól átgondolta tervét s 
aztán elaludt azon szilárd elhatározással, 
hogy mindjárt másnap hozzáfog terve 
végrehajtásához.

Emmácska szülei házával tőszom- 
szédságban laktak Zsiga bácsiék; Zsiga 
bácsinak pedig volt egy leánya, Ilonka, 
körülbelő] tizenöt éves, tehát Emmácská- 
hoz képest már szinte nagy leány, úgy 
hogy nem is sokat voltak egymással, mert 
a kis Emma játékai már nem igen mulat­
tatták Ilonkát. Találkoztak azonban sok­
szor s Ilonka igen derék, jó leányka lévén, 
Emmácska most minden reménységét be­
lije helyezé. Terve pedig igen egyszerű 
volt: arra akarta megkérni Ilonkát, ta­
nítsa meg őt hamar olvasni.

Az igazat megvallva, nagy erőfeszí­
tésébe került Emmácskának. hogy Ilonka 
elé álljon és megvallja neki, hogy még 
nem tud olvasni; bizony az nem kis sze­
gvén volt. hogy ilyen nagyocska leányka 
ezt mondja magáról. De hiába, meg kel-
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A GIBBON-MAJOM. (Lásd a !38. lapon.)

lett lennie, s Emma, bár pirulva és szé­
gyenkezve, de végre valahogy mégis csak 
elmondta kívánságát.

Ilonka szives örömmel teljesítette 
kis barátnője kérését s azonnal hozzá is 
fogtak a munkához; a kis tanítónő úgy 
mint a kis tanítvány egyforma buzgóság- 
gal iparkodott s ment is a tanulás pom­
pásan. Mert ha valaki komolyan iparkodik 
és igazán jó kedvvel fog valamihez egy 
nap alatt többet végezhet, mint más akár 
egy hét alatt. így volt Emmácska is. Ilon­
ka. nem fáradt bele a tanításba, Emma 
pedig, mivel a betűket már különben is 
ismerte, gyorsan haladt. Néhány nap 
múlva már szépen tudott szótagolui, egy 
héttel később pedig olvasott, persze, ele­
inte csak lassacskán. Ilonkának igazán 
öröme volt tanítványában s Emmácska 
szintén örült, hogy az az olvasás nem olyan 
rettentően nehéz mint azelőtt gondolta.

Körülbelül két hét mult el. a ma- 
mácska még mindig nagyon beteg volt, — 
de a kis Béla többé nem unatkozott. Most ] 
már tudta neki Emmácska magyarázni a 
képeket a nagy képes könyvből, sőt a ki­
sebb müveket is elolvasta s ebben mind­
kettejüknek nagy gyönyörűségük telt.

Majdnem egy hónap múlt, midőn végre 
az orvos megengedte, hogy a mama föl­
keljen az ágyból s naponként egy-két óráig 
a karos székben üljön. Nagyon megörült 
mindenki, de leginkább a kis Béla, ki rög­
tön szaladt a képes könyvért, hogy a 
mama megint mulattassa őt, úgy mint ré­
gen te szokta. De a mám ácska még nagyon 
gyönge volt s Így szólt:

— Nem lehet, kis fiam . . . még nem \ 
bírok sokat beszélni . . .

V
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Bélácska nem sirt. mint máskor szo­
kott, ]j;i a mama megtagadta valamely ké­
rését. Most egyenesen Emmához szaladt 
s őt kérte, hogy magyarázgassa neki a ké­
peket és olvasson föl meséket. Emmácska 
készséggel meg is tette.

A mama jó ideig csak nézte és bá­
multa ezt a dolgot. Mi történt Emmács- 
kával ? Hiszen nehány héttel ezelőtt még 
semmit sem tudott!

Emmácskának aztán el kellett mon­
dania, mi történt s miképen szánta rá ma­
gát a tanulásra. Képzelhetni, mennyire 
megörült a mama a kis leány derék tetté­
nek : megdicsérte, megcsókolta, Emmácska 
pedig erősen föltette magában, hogy ezu­
tán, a mikor valamit megtanulhat, meg is 
tanulja, nem halasztja el, nem ijed meg tőle.

Szavát meg is tartotta s mondhatom, 
nem bánta meg soha sem!

A GIBBON-MAJOM.
(Képpel a. 136—137. lapokon.)

K.- majmok számos faja között a legér- 
f/Adekesebbek egyike a gibbon-majom.

“ mely az Ázsia déli részein lévő nagy 
szigetekben, Javán, Borneóban az ős-ren­
geteg erdőkben él. Magassága körülbelül 
három lábnyi, teste nyúlánk, kezei rend­
kívül hosszúak s majd alább megtudjátok, 
mire jó ez az erős és hosszú kéz. Szőre 
sűrű, majdnem selyem finomságú s barnás 
szürke, arcza komoly, szelíd, sőt szinte 
szomorúnak látszik, ami ritkaság a maj­
moknál, mert a legtöbb majom vidám és 
vigyorgó pofákat vág.

A gibbon kisebb-nagyobb társaság­
ban él együtt, igen jól tud két lábon is 
járni, de mégis leginkább a fákon szeret 
tanyázni. Nagyon félénk természetű s mi­
helyt vallani i gyanús ellenséget lát, rop­
pant gyorsasággal menekül, még pedig

9. Szám.

nem a földön hanem fönt a magasban, 
egyik fáról a másikra s ekkor aztán jó 
hasznát veszi erős, hosszú kezeinek. Ha 
ugyanis egyik fa messze van a másiktól, 
úgy hogy a gályák nem érnek, — a gib­
bon azért meg nem ijed; felszökik a fa 
legtetejére, ott megragad egy hajlékony 
ruganyos ágat, háromszor-négyszer jól 
meglóbalja magát s igy aztán egy óriási 
ugrással átszökken a másik fára, még ha 
husz-harmincz lábnyi távolságban van is.

A fogságban eleinte nagyon félénk 
és bizalmatlan, de lassanként megbarát­
kozik az emberekkel, megismeri azokat, 
akik jól bánnak vele, hívásukra rögtön 
előjön, engedi magát czirógattatni s ha 
aztán jó kedve kerekedik, nagyszerű ugrá­
sokkal mulattatja nézőit. Tizenöt-busz 
lábnyi távolságra egyik ágról a másikra 
oly könnyedén, minden erőfeszítés nélkül 
ugrik, mintha ez valami nagyon közönsé­
ges dolog volna; sokszor, midőn hosszú 
kezei segélyével roppantul neki lódítja 
magát s azt lehetne hinni, hogy most óri­
ási ugrást tesz, egy pillanat alatt egészen 
megállapodik s nyugodtan, mozdulatla­
nul néz le az őt bámuló emberekre.

A távolságot, melyet át kell ugrania, 
csodálatos pontosággal tudja kimérni, pe­
dig csak egyetlen szempillantást vet a c-zél 
felé; ugrása oly biztos, hogy midőn a le- 
végőben röpül elkapja a földobott almát 
vagy mogyorót, fogai közé is teszi s eza­
latt eljutván a másik fához, szépen megka­
paszkodik. Időnként sajátságos »nah-nih« 
kiáltásokat hallat.

A mi hideg éghajlatunk alatt a sze­
gény fogoly gibbon nem él meg sokáig; 
télen át melegre fűtött szobában kell tar­
tani s pokróezot adni neki, melybe ügye­
sen begöngyöli magát. Néhány évi fogság 
után elkomolyodik, csöndes és szomorú s 
bizonyosan visszakivánkozik az ő szép er­
dejébe oda a forró éghajlat alá; de ez a 
kívánsága nem teljesül s igy aztán lassan­
ként halálra búsulja magát.



IDA NÉNI RAJZ-MAPPAJA.
(Képekkel a 133., 1-10, és 111. lapokon.)

ÁAc /, volt ám az öröm, mikor Ida néni 
látogatóba érkezett, — ami évenként 

kétszcr-háromszor történt. Ida néni volt 
a gyermekek kedvencze, mert mindig tu­
dott nekik mulattató meséket és történe­
teket elbeszélni; hát még ha megengedte, 
hogy bepillantsanak rajz-mappájába! Ida 
néni gyönyö­
rűen rajzolt, ez /z
volt legkedve- //\Í.
sebb szórako- ’ l'j
zása. — Leraj­
zolt házat, tá­
jakat, embere­
ket, állatokat s 
mily mulatság 
volt aztán a 
gyermekeknek, 
ha ráismertek 
valamire!

Egy Ízben 
megint Ida né­
ni rajz-mappá­
jában lapozgat­
tak — de ezút­
tal ugyancsak csodálatos valamire buk­
kantak ott: olyan furcsa képekre, hogy 
bizony-bizony majd megijedtek volna, ha 
azok a képek egyúttal nem olyan fura 
mulatságosak. Sétáló karszék, mosolygó 
esernyő, tánezoló teke-bábok — uram 
bocsa! ugyan mit jelenthet ez? Hiszen 
ilyet a világ még soha sem látott!

Aladár, mint legidősebb a gyerme­
kek közt, neki bátorodott és kérte Ida 
nénit, magyarázza meg e furcsa rajzokat.

A jó nénike nem sokat kérette magát, ha­
nem, miután előbb maga nagyot nevetett 
saját rajzain, igy kezdő beszédét:

— Régen történt az, kedveseim, amit 
e furcsa kis rajzokon láttok : akkor tör­
tént. mikor én még csak tiz éves kis leány 
voltam. Nagyon szerettem én is meséket 
hallgatni, épen mint ti s mamácskám me­
sélt is nekem sokszor és sokat. Egyszer, 
egy hideg téli estén, kettecskén voltunk

otthon, ma-
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^V£s‘rr*iA--

Menet az estélyre.

macskám és én; 
a meleg kályha 
mellé húzód­
tunk són a nagy 
karos székbe ül­
ve hallgattam 
jó mamám me­
séit. Egyik
szebb volt a má­
siknál s mikor 
végre mamács­
kám elhallga­
tott, én a kar­
székben kényel­
mesen hátra­
dőlve elgondol­
koztam és gon­

dolkoztam sokáig . . . sokáig . . .
Egyszerre vékonyka, kellemes csön­

gést! hang szólított meg egészen közelről. 
Meglepetve néztem föl s láttam, hogy aki 
megszólít, nem más, mint apácska nagy 
esernyője, mely rendesen a sarokban szo­
kott állani. Roppant nyájasan kacsinga­
tott felém s igy szólt:

— Kedves Ida kisasszony, a felesé­
gem szívesen üdvözli és kéreti, jöjjön el 
hozzánk mai estélyünkre. A földszinti nagy
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ebédlőben már együtt vannak a ven­
dégek.

()h, köszönöm a szives meghívást,
kedves esernyő ____
bácsi, felelőm, ! *>' ir 
de látja, nem 
vagyok úgy fel­
öltözve , hogy 
estélyre me­
hessek.

Oh, az 
nem baj, csupa 
jó barátok le­
szünk együtt, 
nem kell fénye­
sen öltözködni.

Igen. de 
őszintén meg­
vallva . kedves 
esernyő bácsi, 
oh an kényelmesen ülök itt ebben a. kar­
székben. hogy nem akarózik megmozdulni.

- Nein is 
szükséges. Kar­
szék barátom 
megteszi azt 
a szívességet, 
hogy lehozza.
Ugy-e, kedves 
karszék pajtás?

Nagyon 
szívesen. Ha 
tetszik, rögtön 
indulhatunk.

Alig értem 
rá, hogy eleget
bámuljak e csodálatos dolgokon, mert a 
karszék négy lába megmozdult s megin­
dultunk lefelé a földszint levő ebédlőbe ;

esernyő ur ment elől s amint a lépcsőhöz 
értünk, kissé féltem, hogy a karszék lebu­
kik velem : de nem történt, sőt a karszék

oly szépen, biz­
tosan haladt le 
a lépcsőn, hogy 
meg sem rázott 
egy csöppet 
sem.

Az ebédlőbe 
érve, elembe 
jött a liáziasz- 
szony, esernyő 
ur felesége, aki 
nem volt más, 
mint a mamám 
selyem naper­
nyője. Igen szí­
vesen fogadott, 
az asztalhoz ve­

zetett s maga mellett jelölt ki számomra 
helyet. Mihelyt odaértem, azonnal he­

lyet foglaltak 
a többi vendé­
gek is, mond­
hatom, furcsa 
társaság! Ott 
voltak a kony­
hából a hustörő 
kalapácsok, az­
tán apácska sé­
tabotja, a kerti 
kuglizóból a 
nyúlánk báb 
urak és a kis­
asszonyok a ma­

ma asztaláról, a csengettyű és még sokan 
mások. Úgy láttam, hogy igen vígan be­
szélgettek egymással, — de oly halkan,

Pohár \nszony és kancsó rím.
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li()gv nem tudtam egy szót sem meg­
hallani. Az asztalon tálakban, tányérokon 
mindenféle jó étel volt s kíváncsian vár­
tam, ki fogja köriilhnrdani. Csakhamar

aztán láttam, 
hogy senki sem 
hordta körül a 
tálat, hanem a 
tálnak magá­
nak voltak apró 
lábai s szépen 
elsétált minden 
vendéghez. En 
persze nem tud­
tam mindjárta 
házi szokást s 
nagy sajnála­
tomra igen 
megsértettem 

mustár-csésze urfit. Azt mondtam ugyanis 
szomszédomnak, egy nagy főzök,•máinak, 
»adja ide a must árcsészét«, pedig magát

MVstárcskszí. ukfi.

mustár-csésze urfit kellett volna, megkér­
nem. legyen szives hozzám sétálni. Ez 
nagy sértés volt. 
mustár-csésze urfi 
neheztelve (alább 
ment s a többi ven- 

I dégek is boszusan 
néztek reám ; sze­
rencsémre azon­
ban a, háziasszony, 
napernyő asszony­
ság, mindjárt meg- 

! magyarázta, hogy \
! még nem ismerem I . ,I itt a szokást, nem
I akartam sérteni.
I M ustárcsésze urfi 1 3^
1 kibékült, hozzám 
I jött. fölemelte fe- Eskrnyü í r.
j jét, azaz födelet s
j engedte, hogy vegyek mustárt a tanye 
I romra.

m

Franczia NKUYES.
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Az első étel elfogyván, az üres tál, 
úgyszintén a használt tányérok gyorsan 
fölkerekedtek s lementek az asztalról: a 
pohárszékről pedig jöttek tiszta tányérok 
s a második tál étel is körüljárt.

Szomjas lettem, inni kívántam. Mur­
inál' nyúltam a vizes kancsóhoz, hogy meg­
fogjam és töltsék belőle az előttem lévő 
pohárba: de aztán eszembe jutott, hogy 
ez talán szintén sértés volna: igy szóltam 
tehát:

.— Kedves pohár asszony, legyen 
szives, kérjen számomra kancsó űrtől 
vizet.

— Nagyon szívesen ! felelt a pohár.
Es rögtön odasietett a vizes kaucso- 

hoz. mely nyájasan meghajolt és teleön- 
tötte a poharat vizzel.

Az ebédnek vége lett, tálak, tányé­
rok, kések, villák mind fölkerekedtek s 
helyükre tértek a pohárszékbe, a házi 
gazda pedig, esernyő ur igy szólt:

— Most rajta, fiatalság! következik 
a táncz!

A csöngettyü azonnal állást foglalt 
és szép ezüsthangon franczia négyest csön­
getett. A kuglizó báb urak és kisasszo­
nyok sorba álltak és szépen tánczoltak,— 
a többi vendég pedig nézte.

Végre eszembe jutott, hogy talán 
már későre is jár az idő, haza kellene 
menni. A karszék, mihelyt megtudta ki- 
vánságomat, rögtön megindult velem s 
esernyő ur és napernyő asszony elkísértek 
egészen a lépcsőig s itt jó éjt kívántak.

— Jó éjt! felelém. Köszönöm a szép 
mulatságot!

E pillanatban mamám hangját hal­
lottam.

— Idácslca, mit dörmögsz már auy- 
nyit magadban ? Talán álmodul ?

Fölriadtam s bámulva néztem körül. 
Ott feküdtem most is a nagy karosszék­
ben a kályha mellett, az esernyő ott állt 
a sarokban s mamácskám szemben ült 
velem. A bizony; úgy látszik, igazán csak 
álmodtam.

Jó ideig tartott, mig egészen fölesz­
méltem s teljesen meggyőződtem, hogy 
igazán nem voltam esernyő urnái estélyen. 
Aztán elbeszéltem mamámnak furcsa ál­
momat s nagyot nevettünk rajta.

Testvérem, a ti mamátok akkor n e- 
velőintézetben volt s neki is megírtam 
álmomat. Később aztán lassankint megfe­
ledkeztem róla. Most itt mamátok meg­
mutatta azt a régi levelet, eszembe jutott 
ismét az egész furcsa álom s hogy többé 
el ne felejtsem, lerajzoltam, mit mindent 
láttam egyszer esernyő ur estélyén.

KÉPREJTVÉNY.
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(Képpel a czimlapon.)

NjFboczi, boczi tarka 
y^Van fiile es farka

Mikor béget, ház ereszén 
Megijed a szarka.

A »KIS LAP« XII. köt. 4-ik számában kö­
zölt rejtvények megfejtését utólag még bek ül d- 
ték : Bazsó Ilka és Irma. Löw Szeréna, Áron 
Hermina és Menyhért, Herbert Ferencz. Zinsen­
heim Hon és Teréz. Dömötör Ilona. Weinberger 
Zsani, Kremniczky Józsi, Horváth Etelka.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Pedig nyájas, szende,
Feje a kezembe’
S ha sós korpát kap, hálásan 
Tekint a szemembe.

Pompás risk a-fajta,
Büszke rá az anyja,
S amíg nézi: Panna feji,
A tejet leadja.

Karner Ottilia. A megfejtésed helyes, de 
az illető rovatban már nem közölhetem, mivel a 
rejtvény megjelenése óta azon napig, hogy leve­
ledet. vettem, 50 nap múlt el. — Kr. A. (Dbnzu.) 
Köszönetét a szives válaszért. A szeretetreméltó 
ajánl hozással annak idején élni fogunk. A »te­
likre« csak annyit, hogy van egy tizedik 
múzsa is — és ez a > muszáj.« Üdvözletün­
ket ! — Baranyai Laczi. A naptárakban előre 
jósolt időjárást nem lehet komolyan venni. Az 
u. n. »százesztendős kalendárium« a bizonyos 
évek alatt ismétlődő lebészeti (meteorologikus) 
tünetekből von következtetést, de mely azonban 
nem válik be mindig. Csak fővonásaiban igaz. 
amit a nóta is bizonyít, melyet te is ösmersz :

Ma még kicsi dóré,
De már esztendőre 
Szép üszővé növekedik — 
S fejős lesz belőle.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

I

»A KIS LAP« XIL köt• 5-ik szá­
mában közölt képrejtvény megfejtése:

Helyesen fejtették meg: Rozsos 
Zoltán, Mogyoródi, Weisz Gábor, István fi Pista. 
Vojnits Béla, Singer Ignácz, W'ollák Janka és 
Adél, Kunstadt Jakab, Hirschbein László, Svarcz 
Ferencz, Torossy János, Barczán Etelka, Ko- i 
vács Árpád, Rudolf Mariska és Anna, Bauhol- j 
zer Irén.

Télen nagyon hideg van,
Nyáron nagyon meleg van.
Soha sincs jó idő,
Mindig esik az eső.

Weinberger Zsani (nem Sanyi ?) Nagyon köny- 
nyü portéka. — Vajda Tercsiké. Forgó bácsi 
korát óhajtod tudni V Ha egy magyar városból a 
huszár felét levonod, megkapod. — Lidit man 
Cipói. Az első megfejtésére sakkhuzásnak kel­
lene szolgálnia. Így csak szétrakott betűkből áll. 
A másik is tökéletlen. A körbe irt ö betű azt je­
lenti képrejtvényi ny Íven. hogy körben.« Már 
pedig »ökörbenszem« nevű madár nem repül az 
ég alatt. — Hóbor Kálmán. Az első kötet smég 
számos utána következő, fájdalom ! már régen 
elfogytak. A küldeményből egv-kettő beválik. — 
Kiss Mariska. Egy kis leánytól ennyi sok ; de 
a »Kis Lap«-nak kevés. — Endrédi isk. tanu­
lói. Hasznát fogom venni. — Szászy Etelka. 
Elbeszélve ügyesen van, de a tárgya nem tud 
elég érdeket ébreszteni, mert az efféle kis mesék­
ben mindig valami tanulságnak kell rejtenie. — 
Hufnágl János, Festetics Géza, Hofmeister 
Bikáiul és Oszkár. Gyakorlatnak elég jók, de 
közlésre nem valók. — Máj látli Gusztáv. Jó : 
meg fog jelenni.— Ragány István, Janik Béla. 
A helyi levél bérmentesítése nem 2., hanem 3 
kr. — Kovács Árpád. Kis barátom, amit te be­
küldél, az nagyon ismeretes ; hozzá még nem is 
szabatosan szerkeszted meg. — K. A. (Krmnd.) 
Az »Öreg vándor«, a» Kis Laj> kis vigjátékának 
sikerült előadása kedves elégtételünkre szolgált. 
Önnek köszönet linket, az apró színészeknek iid-



vüzletünket. — Paskay Mariska. Annak idején 
rögtön intézkedtem. Reményiem, a kívánt ered­
mény sem maradt el. — May Berta és Eszti. 
A két levélke igen jól esett. Egy. a múlt héten 
küldött, hosszasb üzenetből ti is megérthettétek, 
huo-y a kis vendég a kitűzött időben másod ma­
gával be fog állítani. « \ iszoiit,látás.** Bizony 
szomorú história, szomorú pedig csak külső okok 
és nem belső lelki állapotok folytán, ami által 
az egész épen csak szerencsétlenség s nem bir 
u. n. drámai érdekkel. Sikerültebb részletei azért

vannak, l'gy látszik, írója azon korban van, mely 
megadja a jogot , jobb helyesírást és szó tű­
zést követelni. Az írást azonban, mint ritka szé­
pet, örömmel dicsérem meg. — Anna néni. Iga­
zán szeretetreméltó levél s kedvünk is került 
volna közölni, ha intimus családi volta a nyilvá­
nosságból ki nem rekesztené. A verses mese, mint 
alkalmi, csakis a jövő karácsony ünnepén 
jelenhet meg. Addig is mindnyájunknak egész­
séget, jó kedvet !

(Vvge kövétkézik.)

AZ ANYA SÍRJÁN.
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